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DENNA OPERATÖRENS HANDBOK innehåller information för drift av ED800. Den här
operatörens handbok måste lagras i den manuella hållaren på maskinen. En
fullständig och omfattande instruktionsguide finns också i ÄGAREMANUALEN som
levereras med lastbilen. ÄGAREMANUALEN finns också i nedladdningssektionen på
ecovolves webbplats, www.ecovolve.eu. ÄGAREMANUALEN innehåller mer detaljerad
och fullständig information om drift, underhåll, transport, service och teknisk data för
ED800.
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Säkerhet

Följ alltid varningarna i denna handbok och på ED800 för att undvika olyckor.

Följande symboler och signalord FARA, VARNING, FÖRSIKTIGHET och ELEKTRISK VARNING
indikerar faror och instruktioner.

Varningssymboler.

Följ alla säkerhetsmeddelanden som följer dessa symboler för att undvika skador:

Säkerhetsskor måste alltid bäras när du använder maskinen för att undvika
personskador.
För alla andra krav, följ riktlinjerna från det specifika område som maskinen körs på.

Operatörens personliga skyddsutrustning

Säkerhet
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FARA! / VARNING!
Indikerar en farlig situation som, om
den inte undviks, kan leda till allvarlig
personskada eller död.

VARNING! Indikerar en farlig situation som, om
den inte undviks, kan leda till skador.

ELEKTRISK VARNING!
Indikerar en farlig situation som, om
den inte undviks, kan leda till allvarlig
personskada eller död.

RISK AV SKADA!
Indikerar en farlig situation som, om
den inte undviks, kan leda till allvarlig
personskada eller död.

RISK AV SKADA! Indikerar en farlig situation som, om
den inte undviks, kan leda till skador.



Varningssymboler

Säkerhet
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Varning! Använd inte högtrycksvatten för att
rengöra maskinen.

Fara! Håll ett säkert avstånd när skopan töms.

Fara! hålla ett säkert avstånd

Varning! Överskrid inte den maximala
lastkapaciteten 800 kg - 1763 pund

Varning! Läs och förstå instruktionerna i
handboken innan du använder maskinen.

Fara! Risk för att tippa över.
Maximal vertikal lutning på 15º.
Maximal horisontell lutning på 10º.

Fara! Håll dig borta från riskzonen när du lossar
skopan i upphöjd position.

Fara! Töm inte skopan på branta lutningar

Fara! Kör inte maskinen med skopan i upphöjd
position.

Varning! Personlig skyddsutrustning måste
bäras vid behov.

Indikerar riktning med hjälp av handsignaler.

15° max

MAX
800 kg
1760 lbs

3 m

10 ft

15° max

MAX
800 kg
1760 lbs

3 m

10 ft

15° max

MAX
800 kg
1760 lbs

3 m

10 ft

15° max 10° max

MAX
800 kg
1760 lbs

3 m

10 ft

MAX
800 kg
1760 lbs

15° max 10° max

3 m

10 ft

15° max 10° max

MAX
1500 kg
3300 lbs

3 m

10 ft

15° max 10° max

MAX
1500 kg
3300 lbs

3 m

10 ft

15° max 10° max

3 m

10 ft

10° max

15° max 10° max

MAX
1500 kg
3300 lbs

3 m

10 ft

15° max 10° max

MAX
1500 kg
3300 lbs

3 m

10 ft

MAX
800 Kg
1763 lbs



Översikt
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Operatör Plattform och säkerhetsskenor

Följande avsnitt är en översikt över operatörens
plattform och säkerhetsskenor. Alla operatörer måste
läsa och förstå instruktionerna innan maskinen
används.

VARNING

Operatör Plattform
Lastbilen har en plattform för föraren att stå på när man använder maskinen.
När plattformen är i upphöjd position kan operatören använda maskinen genom att gå (fig 1).
I nedläge kan operatören använda maskinen medan han står på plattformen (fig 2).
Maskinen kör med 4 km / h när plattformen är i upphöjd position.

Säkerhetsskenor
Varje maskin är utrustad med vikbara säkerhetsskenor för att skydda operatören.
Se till att säkerhetsskenorna är låsta i upphöjd position när du använder operatörens plattform.
För att låsa säkerhetsskenorna på plats, lyft upp rälsen och vrid låset för att säkra dem (fig 4).

Plattformen i upphöjd
position.

Plattformen i nedläge

FIG 2FIG 1

Säkerhetsskenorna i
nedläge.

Säkerhetsskenor låsta
i upphöjd position.

FIG 3 FIG 4



Översikt
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instrumentbräda

Följande avsnitt är en översikt över
instrumentpanelen. Alla operatörer måste läsa och
förstå instruktionerna innan maskinen används.

VARNING

Multifunktionsdisplay.
Batteriladdnings- och
felkodindikator.

FIG 1 FIG 2 FIG 3

Tändningslås Nödstopp knapp.

FIG 4FIG 5

Funktion med hög spets Ljuskontakt
upp = På | Ner = Av

styrning

FIG 6
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Översikt

blinkande ljus och en
rörelse-summer.

Kropps Skyddsbrytare.

Horn: när det trycks ned
ljuder hornet.

Accelerator. Tryck på
paddlarna för att driva
maskinen.

Rattkontroller

Följande avsnitt är en översikt över rattkontrollerna.
Alla operatörer måste läsa och förstå instruktionerna
innan maskinen används..

VARNING

Accelerator.
Paddla upp = framåt.
Paddla NED = Omvänd.

Hastighetsomkopplare.
Två alternativ låga och
höga.

FIG 7
Kropps Skyddsbrytare.

Som en säkerhetsfunktion, om maskinen körs bakåt och
operatören kolliderar med ett föremål, kommer deras kropp att
ingripa i omkopplaren (fig 7).
Detta kommer automatiskt att stoppa maskinen och säkert
flytta maskinen framåt.

FIG 1 FIG 2 FIG 3

FIG 4 FIG 5 FIG 6
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fungera

körning

Slå på maskinen

• Avaktivera nödstoppsknappen.

• Sätt in nyckeln i nyckelomkopplaren och vrid medurs från nollläget till läge “II” och håll i 3
sekunder. Traktionshjulet återställs och multifunktionsdisplayenheten visar batteriets
urladdningsstatus.

• Det elektriska systemet är på och trucken är klar för drift.

Stänga avmaskinen

• Se till att maskinen är helt stoppad.

• Vrid tangenten moturs till nolläget.

• Aktivera nödstoppsknappen.

• Det elektriska systemet är avstängt och bromsen aktiveras.

Körning

• Operatören måste förstå kontrollerna innan du använder maskinen.
Tryck på paddlarna för att flytta maskinen framåt eller bakåt.

• Tryck upp paddlarna för att gå framåt. När den släpps stannar maskinen och bromsarna
appliceras.

Tryck ner paddlarna för att röra sig bakåt. När den släpps stannar maskinen och
bromsarna appliceras.

• Maskinens hastighet beror på läget för inställningen av hastighetsreglaget och om
operatörens plattform används.

Driftshastigheter

Maskinen har 3 driftshastigheter:

• Creeper-läge under 1 km / h: Aktiveras när hög spets funktionen är aktiverad.

• Gångläge 4 km / h: Aktiveras när operatörens plattform är i upphöjd position

• Fullt läge 7 km / h: Aktiveras när operatörens plattform är i nedläge.

• Operatören kan också välja låg eller hög hastighet manuellt med
hastighetsomkopplaren.



fungera
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fyrbåk

� För säkerhets ändamål är maskinen utrustad med ett blinkande ljus och en rörelse-summer.

� Detta kan aktiveras med omkopplaren på kontrollerna..

Horn Strömbrytare.

� Hornet används som varningssignal, till exempel vid korsningar och blinda fläckar.

� Hornbrytaren är placerad på rattet.

Funktion med hög spets

Maskinen är utrustad med en hög spetsfunktion. Spaken är placerad på instrumentbrädan som
hanterar alla hinkens funktioner.

Skopspaken fungerar i fyra lägen:

� Luta hinken framåt: Tryck spaken åt höger.

� Luta hinken TILLBAKA: Tryck spaken till Vänster.

� Höj upp skopan: Dra i spaken TILLBAKA.

� LÄGRE skopan: Tryck spaken framåt.

Nödstoppsknappen

� Tryck på nödstoppsknappen för att omedelbart stänga av alla funktioner. Använd
nödstoppsknappen i händelse av fel eller farlig situation.

� Nödstoppsknappen finns på instrumentpanelen.

Nödstoppsknapp i normal drift

� Dra manöverknappen på nödstoppsknappen uppåt.
Nödstoppsknappen är olåst.
Maskinen är klar för drift.

� Aktivera nödstoppsknappen.
Maskinens elektriska system är avstängt.
Alla funktioner är inaktiverade.
Bromsen förblir aktiv.



fungera
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Batteri

� Batteriets urladdning är den hastighet som batteriet laddas ur under maskinens drift.
Operatören kan kontrollera batteriets status på multifunktionsdisplayen.
Displayen finns på instrumentpanelen.

� Batteristatus visas på multifunktionsdisplayen och indikeras också av raden med 5 lampor.

� När batterikapaciteten minskar visar den digitala displayen statusen från 100% till 0%.
Samtidigt släcks de fem lamporna efter varandra eftersom kapaciteten minskar.

� När batterikapaciteten blir kritiskt låg måste operatören navigera maskinen till närmaste
laddningsplats och ladda batteriet helt innan arbetet fortsätter.

Det rekommenderas att ladda batteriet när den återstående batterikapaciteten läser mindre
än 10% på den digitala displayen.

Batteri status (BDI):

� BDI Procentandel 90% och högre - 5 upplysta lampor

� BDI mellan 70% och 90% - 4 upplysta lampor.

� BDI mellan 50% och 70% - 3 upplysta lampor.

� BDI mellan 30% och 50% - 2 upplysta lampor.

� BDI mellan 10% och 30% = 1 upplyst ljus.

Multi function display.
Battery discharge and
fault codes indicator.

FIG 3

Parkering och förvaring

Det är operatörens ansvar att se till att maskinen parkeras på ett säkert och säkert sätt.
När du parkerar maskinen:

• Nyckeln måste vridas moturs för att stänga av maskinen.

• Aktivera nödstoppsknappen.

• Säkerhetsskenorna och operatörens plattform ska placeras i det indragna läget.

• Om maskinen inte används under en längre tid ska den förvaras i ett skyddat område eller
inomhus..

Om maskinen är påslagen och utan övervakning under en längre tid än 9 minuter stänger den
automatiskt av all ström.



Laddning
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Platsen för
batteriladdningsporten

Platsen för Delta Q-
batteriladdare på sidan av
maskinen.

FIG 1 FIG 3FIG 2

Anslut batteriets laddkabel till
laddningsporten.

Använd aldrig trucken medan batteriet laddas.

VARNING

Batteriladdning

� Batteriladdningsporten är placerad på baksidan av maskinen ovanför operatörens plattform
(fig 1). Maskinen levereras med en 3 m laddningskabel.

� Ta bort nyckeln och aktivera nödstoppsknappen innan du laddar batteriet.

� En laddningskabel på 3 meter levereras med maskinen. Förlängningssladdar måste vara en
3-ledarsladd. Den bör inte överstiga 30 m (100 ') vid 10 AWG eller 7,5 m (25') vid 16 AWG, enligt,
UL-riktlinjerna.

� Vid laddning av batteriet måste operatören avgöra vilken strömkälla som finns tillgänglig. 110V
eller 220V. Om du är osäker fråga handledaren.

� Laddningskabeln har ett blått uttag. Detta är anslutet till batteriets laddningsport på baksidan av
fordonet (fig 2). Den återstående kontakten är ansluten till strömkällan.

� Under batteriets laddningsprocess visas batteriets laddningsstatus på Delta Q-batteriladdaren.
Detta kan ses via en panel som finns på maskinens sida (fig 3). En fullständig beskrivning av
funktionerna i Delta Q IC1200 finns på sidan 11.

� När batteriet är fulladdat ska du ta bort strömkabeln från eluttaget och sedan från maskinen.
Maskinen är fulladdad och klar att användas.
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Laddning

Delta Q IC1200 Batteriladdareöversikt
ikoner

1. Fel / USB-indikatorn visar fel och USB-aktivitet som visas i tabellen ovan. Om ett fel
indikeras, kontrollera feldisplaypanelen (6.) för koden och hitta beskrivningen i
listan "laddningsprofil / felvisning" som visas nedan.

2. Batteriladdningsindikator har 4 tillstånd som visas i tabellen ovan.
3. Strömindikatorn lyser fast blått när laddaren är ansluten till växelström
4. USB-värdporten gör det möjligt att överföra data till och från laddaren med en vanlig

USB-flashenhet, detta inkluderar nedladdning av laddningsdata och uppdatering
av laddarens programvara och laddningsprofiler.

5. Laddningsutgångsindikatorn betyder att laddarens utgång är aktiv och det finns en
potentiell risk för elektrisk stöt.

6. Laddningsprofilen / fel displayen visar en av fyra möjliga felkoder för att indikera
olika förhållanden:
� "F" -koder innebär att ett internt fel tillstånd har orsakat laddningen att stoppa.
� "E" -koder innebär att ett externt villkorsfel har orsakat laddningen att stoppa.
� "P" -kod betyder att laddningsprogrammeringsläget är aktivt.
� USB-kod betyder att USB-gränssnittet är aktivt, USB-enheten bör inte tas bort.
� Koderna 'E', 'F' och 'P' visas, följt av tre siffror och en period för att ange olika förhållanden
(E-0-0-4). Se ”Laddningsfelkoder” i felsökningsavsnittet i bruksanvisningen för information
om dessa villkor och deras lösningar.

7. Välj laddningsprofilknapp används för att välja en laddningsprofil bland de som är lagrade
på laddaren. Upp till 25 laddningsprofiler kan lagras. Se ”Välja en
laddningsprofil” i laddningsavsnittet i bruksanvisningen för instruktioner.

1. Fel / USB-indikator

AC Power indicatorAC Power indicator

2. Batteriladdning / indikator

4. USB port

3. AC-strömindikator

5. Laddningsutgångsindikator

6. Laddningsprofil / Felvisning

7. Välj laddningsprofil knapp

Erreur / Erreur / Indicateur

Indicateur de charge de la ba�erie

Indicateur d'alimenta�on CA

Port hôte USB

Indicateur de sor�e de charge

Profil de charge / Affichage d'erreur
Bouton Sélec�onner le profil de factura�on

Rouge con�nu = Panne du chargeur
Voir le panneau d'affichage pour plus de détails
Orange clignotant = condi�on d'erreur externe
Voir le panneau d'affichage pour plus de détails
Vert clignotant = port USB actif
Vert fixe = sûr pour re�rer le lecteur flash USB

Vert clignotant = Faible état de charge
Vert clignotant = état de charge élevé
Vert clignotant = état de charge élevé
Vert fixe = Charge terminée

Bleu uni = alimenta�on CA disponible
1. Fast röd = Laddningsfel.
Se display panelen för detaljer (6.)

1. Blinkar grönt = USB-port aktiv.
Massiv grön = säker att ta bort.

1. Blinkande bärnsten = Externt fel.
Se display panelen för detaljer (6.).

3. Fast blå = AC-effekt tillgänglig

2. Blinkande grönt = Hög laddningstillstånd
2.Massiv grön = Laddning komplett

2. Blinkande grönt = Låg laddningstillstånd
2. Fast grön = Hög laddningstillstånd

IC1200 Ikoner
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Transport

Transport avmaskinen

Ecovolve ED1500 är lätt att transportera. Det kan transporteras på ett fordon med en
belastningsgrad på minst 1500 kg. Operatörens plattform kan höjas upp och säkerhetsskenorna
kan sänkas ned för att underlätta transporten.

• Använd lämpliga ramper med tillräcklig lastkapacitet.

• Rengör maskinen för att minska risken för smuts och skräp som faller från maskinen under
transport.

• Bekräfta att transportfordonet är lämpligt för uppgiften. Se till att transportfordonet har en
belastningsgrad på minst 1500 kg eller 3300 lbs.

• Flytta maskinen långsamt och följ alla anvisningar när du laddar maskinen på
transportfordonet.

• Fäst maskinen till transportfordonet med endast maskinens fästpunkter. Detta beskrivs i
nästa avsnitt.

• Kontrollera att lyftanordningen har tillräcklig lyftkapacitet och tillräcklig räckvidd för att utföra
lyftoperationen.

• Rengör maskinen för att minska risken för smuts och skräp som faller från maskinen under
transport.

• Använd de två lyftpunkterna för att lyfta maskinen till ett lämpligt transportfordon. Detta
beskrivs i nästa avsnitt.

Håll tydligt när du lyfter trucken till
transportfordonet.

FARA

När du lyfter maskinen till ett lämpligt
transportfordon, se till att följande punkter följs.

VARNING

När du laddar maskinen till ett lämpligt
transportfordon, se till att följande punkter följs.

VARNING
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Transportation

Lyft poäng och binda ner poäng

� Maskinen är utrustad med två lyftpunkter. Den är också utrustad med 5 fästpunkter för att säkra
maskinen på transportfordonet.

� Använd certifierade stroppar och kedjor för att lyfta maskinen och även för att säkra maskinen
under transporten.

� De tilldelade lyftpunkterna och fästpunkterna måste användas med godkända remmar eller
kedjor. Maskinen måste alltid säkras under transport.

lyftpunkterna

� De två lyftpunkterna på maskinen är utformade så att maskinen kan lyftas säkert till ett lämpligt
transportfordon (fig 1 och fig 2).

� Vid användning av lyftpunkter rekommenderas att använda en lämplig anslutning. Detta ger
en säkrare anslutning för kedjekroken när du lyfter maskinen.

Binda ned punkter

� De fem fästpunkterna på maskinen är utformade för att fästa maskinen på transportfordonet
under transport (fig 3, 4, 5 och fig 6).

Förankringspunkterna
identifieras med denna
symbol.

FIG 1

Platsen för de två
förankringspunkterna
framtill på maskinen.

Platsen för de två
lyftpunkterna på maskinen.

Lyftpunkterna identifieras
med denna symbol

FIG 5

FIG 3FIG 2

Platsen för ankarpunkten
framtill på maskinen.

FIG 6

Platsen för ankarpunkterna
på chassit på baksidan av
maskinen.

FIG 4



ED800 Metriska nyckel mätningar och marktryck

Marktryck (Kg) D1 (Främre) D2 (Bak) D3 (Främre)

Obelastad vikt 1200 Kg 280 635 280

Belastad vikt 2000 Kg 650 700 650

Tekniska detaljer

14

2610 1630 1470 1120 180 1310 2060 2390 340 1210 790 590

ED1000 2610 1630 1470 1120 180 1310 2060 2390 340 1210 980 780

280 kg 635 kg 650 kg

ED1500 2870 1790 1600 1120 200 1340 2250 2580 340 1330 1170 970

A1 A2 A3 A4 A5 B1 B2 B3 B4 C1 C2

Unladen Laden

700 kg

280 kg 635 kg 650 kg 700 kg

375 kg 750 kg 1125 kg 750 kg

D1/D3 D2 D1/D3 D2

G
ro
u
n
d
P
re
ss
u
re

A4

A3

A5A2

A

A1

B4

B2

B1
B3

C2

C1

FrontRearFront

D1 D2 D3

Turning circle radius

1.6m

90°
steering angle

Driving (Db)
Buzzer [adjustable] (Db)

65
60-80

65
60-80

65
60-80

Output
Emission

Induction motor

5KW/7HP
Zero

5KW/7HP
Zero

5+4KW/11HP
Zero

Integrated Charging - Input (V AC)
- Output (V DC)

Recharge (Hrs)

100-240
50.0 A
8

100-240
50.0 A
8

100-240
100.0 A
10
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ED800 Imperiala nyckel mätningar och marktryck

Marktryck (Lbs) D1 (Främre) D2 (Bak) D3 (Främre)

Obelastad vikt 2634 Lbs 617 1400 617

Belastad vikt 4409 Lbs 1433 1543 1433

Tekniska detaljer

2610 1630 1470 1120 180 1310 2060 2390 340 1210 790 590

ED1000 2610 1630 1470 1120 180 1310 2060 2390 340 1210 980 780

280 kg 635 kg 650 kg

ED1500 2870 1790 1600 1120 200 1340 2250 2580 340 1330 1170 970

A1 A2 A3 A4 A5 B1 B2 B3 B4 C1 C2

Unladen Laden

700 kg

280 kg 635 kg 650 kg 700 kg

375 kg 750 kg 1125 kg 750 kg

D1/D3 D2 D1/D3 D2

G
ro
u
n
d
P
re
ss
u
re

A4

A3

A5A2

A

A1

B4

B2

B1
B3

C2

C1

FrontRearFront

D1 D2 D3

Turning circle radius

1.6m

90°
steering angle

Driving (Db)
Buzzer [adjustable] (Db)

65
60-80

65
60-80

65
60-80

Output
Emission

Induction motor

5KW/7HP
Zero

5KW/7HP
Zero

5+4KW/11HP
Zero

Integrated Charging - Input (V AC)
- Output (V DC)

Recharge (Hrs)

100-240
50.0 A
8

100-240
50.0 A
8

100-240
100.0 A
10



Det är operatörens ansvar att rapportera
eventuella skador på maskinen till den relevanta
myndigheten. Operatörens veckokontroll lista
täcks i det relevanta avsnittet i bruksanvisningen
som levereras med ED800.

VARNING

Daglig checklista

16

Operatörens dagliga checklista

Alla operatörer måste fylla i den dagliga checklistan i början av varje arbetsdag innan maskinen
används.
Maskinen får inte användas om något på checklistan är skadat. Eventuella skador på maskinen
måste rapporteras till den behöriga myndigheten.

1 Kontrollera för skador på karosseriet och chassit.

2 Bromssystem.

3 Hjul och däck.

4 Kontrollera hydraulslangar och anslutningar för läckor.

5 Hastighetsomkopplare.

6 Horn.

7 Accelerator.

8 Kropps Skyddsbrytare.

9 Kontrollera att multifunktionsdisplayen fungerar korrekt.

10 blinkande lampor och rörelsessignalbrytare.

11 Nödstopp knapp.

12 Funktion med hög spets.

13 Operatörens plattform och säkerhetsskenor.

14 Laddkabel och anslutningar.

15 Kontrollera alla fettpunkter.
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